
NORMY O POSTUPOCH V PRÍPADE OBVINENIA ZO 

SEXUÁLNEHO ZNEUŽÍVANIA MLADISTVÝCH ALEBO 

OSÔB S TRVALE ZNÍŽENOU SCHOPNOSŤOU UŽÍVANIA 

ROZUMU VERIACIM PRELATÚRY OPUS DEI NA 

SLOVENSKU 

Schválené Regionálnym Vikárom Opus Dei na území Českej republiky 

a Slovenska, na základe Smernice Preláta na ochranu mladistvých a iných 

zraniteľných osôb z 22. februára 2020, v súlade s Apoštolským listom vo 

forme Motu proprio Pápeža Františka Vos estis lux mundi (7. mája 2019) 

a inštrukciami Kongregácie pre náuku viery (List z 3. mája 2011). 

 

Čl. I. POVAHA TÝCHTO NORIEM A OBLASŤ ICH POUŽITIA 

§ 1. Povaha týchto noriem 

Ods. 1.1 Katolícka Cirkev považuje sexuálne zneužívanie mladistvých alebo osôb s trvale 

zníženou schopnosťou užívania rozumu za závažné porušenie kresťanských princípov, 

ktoré nesmie byť tolerované. Toto previnenie je obzvlášť závažné, keď je spáchané 

osobami, ktoré sa zaviazali pomáhať druhým, nasledovať Ježiša Krista a jeho učenie 

zblízka. 

Ods. 1.2  Prelát Osobnej Prelatúry Svätého Kríža a Opus Dei, dekrétom dňa 22. februára 

2020 vydal Smernicu na ochranu mladistvých a iných zraniteľných osôb, v ktorej sa 

stotožňuje s predpismi Apoštolského listu Pápeža Františka formou Motu Proprio o 

ochrane mladistvých a zraniteľných osôb z 26. marca 2019.  Prelát, ako vlastný Ordinár 

osobnej Prelatúry Svätého Kríža a Opus Dei, zveril Regionálnym Vikárom prispôsobenie 

Všeobecných Noriem potrebám jednotlivých regiónov, majúc na zreteli smernice 

príslušných biskupských Konferencií.  

Ods. 1.3  Regionálny Vikár pre Českú republiku a Slovensko (ďalej „Vikár“) schválil tieto 

normy pre prípady obvinenia veriacich Prelatúry na Slovensku.  

Ods. 1.4 Tieto normy majú svoj základ v spomínanej Smernici Preláta, v pokynoch 

Kongregácie pre náuku viery (List z 3. mája 2011) a v normách schválených Konferenciou 

Biskupov Slovenska z 11. júna 2014. 

Ods. 1.5  Tieto ustanovenia nadväzujú na platné kánonicko-právne predpisy (porov. Kódex 

kánonického práva [KKP], kán. 31 a 34). Pomáhajú aplikovať normy všeobecného práva 

obsiahnuté v KKP kán. 1717 nn. a v motu proprio Sacramentorum sanctitatis tutela (Sst) 

z 30. apríla 2001, aktualizované 21. mája 2010 (Normy De delictis gravioribus), 

o predbežnom zisťovaní obvinení sexuálneho zneužívania mladistvých. 



Ods. 1.6  Všetky príslušné kánonické a občianske právne normy majú byť dôkladne 

zachovávané, rešpektujúc práva všetkých strán. 

 

§ 2. Predmet tých noriem 

 

Ods. 2.1 Za sexuálne zneužívanie sa považujú úkony proti šiestemu prikázaniu Desatora 

podľa znenia kánonu 1398 KKP (porov. Konst. Pascite Gegem Dei, 23. mája 2021).  

Ods. 2.2.1 Za maloletú osobu sa v zmysle Noriem De delictis gravioribus z roku 2010 čl.6, 

§ 1, b.1, považuje osoba, ktorá ešte nedovŕšila 18. rok veku.  

Ods. 2.2.2 Podľa tých istých Noriem je maloletej osobe postavená na roveň podľa práva aj 

osoba staršia, ktorá je chorá, fyzicky alebo psychicky obmedzená alebo zbavená osobnej 

slobody, čím sa fakticky – hoci len príležitostne – znižuje jej schopnosť chápať, chcieť 

alebo akokoľvek odolávať útoku (porov. VELM, art. 1 § 2 a, b; KKP, kán. 1398). 

 

§ 3. Dobrá, ktoré sa máju chrániť 

Ods. 3.1 S ohľadom na Cirkevné normy a štátny poriadok Prelatúra nabáda, aby boli 

chránené kresťanské hodnoty a dobrá fyzickej, psychickej a morálnej integrity každého 

človeka; aby osobná svätosť a morálne úsilie mohli spoločne prispievať k podpore plnej 

dôveryhodnosti evanjeliového hlásania. 

Ods. 3.2 V prípade, že sa obdrží obvinenie zo sexuálneho zneužívania, majú sa veriaci 

Prelatúry zasadzovať o to, aby sa s tými, ktorí tvrdia, že boli poškodení, a s ich rodinami, 

zaobchádzalo dôstojne a s rešpektom, a aby sa im zvlášť poskytlo: 

a) prijatie, vypočutie a sprevádzanie, aj prostredníctvom špecifických služieb; 

b) duchovná starostlivosť; 

c) lekárska, terapeutická a psychologická starostlivosť, vzhľadom na daný prípad. 

 

Ods. 3.3.1 V prípade deliktov, o ktorých sa hovorí v §2 nemôže kompetentná autorita ani 

tí, ktorí s ňou spolupracujú zverejniť meno žalobcu žalovanému a ani jeho patrónovi, ak k 

tomu žalobca nedal súhlas. 

 

Ods. 3.3.2 Fotografie a súkromie postihnutých osôb sú chránené, rovnako aj dôvernosť 

osobných údajov. 

 

Ods. 3.4.1 Skúmanie ohľadne obvinenia sa má robiť s náležitým dodržiavaním zásady 

diskrétnosti a dobrej povesti zainteresovaných osôb. 

Ods. 3.4.2 V každom momente disciplinárnych alebo trestných procedúr sa má obvinenému 

klerikovi zaistiť legitímne a primerané živobytie. 



Ods. 3.4.3 Nijakému klerikovi nemožno zveriť úlohy vlastné kňazskej alebo diakonskej 

službe, ak je táto služba nebezpečenstvom pre maloletých alebo pohoršením pre 

spoločenstvo. 

 

§ 4. Účinnosť týchto noriem  

Ods. 4.1.1  Tieto normy sú aplikovateľné na tých, ktorí pri vznesení obvinenia, sú pod 

jurisdikciou Regionálneho Vikára, t.j. veriaci Prelatúry: kňazi, diakoni alebo laici. 

Obvinenie sa vzťahuje na úkony, ktoré sa uskutočňujú počas apoštolskej aktivity s cieľom 

poskytnúť kresťanskú formáciu alebo duchovné vedenie, pod autoritou Vikára (porov. 

Codex iuris particularis seu Statuta Praelaturae Sanctae Crucis et Operis Dei, [Statuta] č. 

1 a 121 § 2; porov. List z 3. mája 2011, č. I, e). 

Ods. 4.1.2  Ak by Vikárovi prišla  správa o činoch, o ktorých sa hovorí v § 2 spáchaných 

veriacimi laikmi Prelatúry v ich profesionálnej a osobnej sfére, je povinný záležitosť 

rozvážne skúmať, vynaložiť všetky prostriedky, ktoré považuje za vhodné, vyvodiť 

zodpovednosť alebo disciplinárne opatrenia a riadiť sa ustanoveniami v § 9.  

Ods. 4.1.3  Vikár v prípade, že obdrží oznámenie namierené voči kňazovi alebo veriacemu 

laikovi Prelatúry (muž alebo žena, slobodný alebo žijúci v manželstve), zabezpečí plnenie 

všetkých zákonných náležitostí pre povinnosť oznámenia skutkov, ktoré by mohli byť 

dôležité pre delikt. 

Ods. 4.2.1 Vikár postupuje aj vtedy, ak sa obvinenia týkajú  klerika v úlohách zverených 

diecéznou autoritou, v úzkom súlade s Ordinárom. 

Ods. 4.2.2 Taktiež postupuje v prípadoch obvinení proti klerikom, ktorí nie sú 

inkardinovaní v Prelatúre, či proti zasväteným osobám a ich správaniu v priebehu 

formačných aktivít usporiadaných Prelatúrou alebo ňou spojených. Vikár neodkladne 

ohlási túto skutočnosť ordinárovi miesta, kde sa tieto skutky údajne stali alebo inému 

ordinárovi v súlade s kánonmi 134 CIC a 984 CCEO (por. art. 3 § 1 VELM). 

Ods. 4.3  Tieto normy nie sú aplikovateľné na zamestnaných laikov a dobrovoľníkov, ktorí 

pracujú v inštitúciách alebo v projektoch, pri ktorých je Prelatúra zodpovedná za duchovnú 

oblasť. Každá jedna z týchto inštitúcií aplikuje svoje normy a postupy správania voči 

svojim zamestnancom a dobrovoľníkom, ktorí sa zodpovedajú riadiacim orgánom týchto 

inštitúcií alebo dotknutým sociálnym skupinám (rodičia žiakov, atď.) v súlade s civilnou 

legislatívou. 

 



Čl. II. ZODPOVEDNÁ CIRKEVNÁ AUTORITA A POMOCNÉ ORGÁNY 

§ 5. Zodpovedná cirkevná autorita 

Ods. 5.1  Zodpovednou cirkevnou autoritou za prešetrovanie obsiahnuté v týchto normách 

je Regionálny Vikár Prelatúry, ako Ordinár Prelatúry na území Českej republiky a  na 

Slovensku (porov. Statuta, n. 151 § 1). 

Ods. 5.2  Hoci v súlade s univerzálnym právom a týmito normami môžu pri prešetrovaní 

pomôcť a vyjadriť svoj názor aj iné osoby, nemôžu nahradiť rozpoznanie a jurisdikčnú moc 

Vikára. 

Ods. 5.3 Podľa čl. 2 § 3 m.p. VELM Vikár, ktorý oznámenie prijal, neodkladne informuje 

ordinára miesta, kde sa údajné skutky stali. 

Ods. 5.4  Delikty sexuálneho zneužívania klerikmi sú vyhradené kompetencií Kongregácie 

pre náuku viery. Po skončení preverovaní Vikár postúpi spisy dikastériu, aj vtedy, keď sa 

rozhodne obvinenia archivovať. 

 

§ 6. Poradná komisia  

Ods. 6.1  Vikár zriadi osobitnú komisiu poradného charakteru vo veciach súvisiacich 

s predbežným zisťovaním obvinení sexuálneho zneužívania mladistvých veriacimi 

Prelatúry alebo inými činiteľmi, o ktorých sa hovorí v § 4. Úlohy tej komisie sú: 

a) Preskúmať a navrhnúť aktualizovanie týchto noriem. 

b) Poradiť Vikárovi, ako aj Promótorovi spravodlivosti Prelatúry na tomto území, 

pri zhodnotení obvinení a pri určovaní vhodnosti aplikácie zamedzujúcich opatrení 

predvídaných v  kán. 1722 KKP, pre každý jednotlivý prípad. 

c) Asistovať Vikárovi vo všetkých otázkach súvisiacich so zneužívaním a navrhnúť 

opatrenia zamerané na ochranu mladistvých. 

Ods. 6.2  Komisia sa skladá aspoň z piatich členov. Majú to byť osoby bezúhonnej povesti 

a rozvážnosti, v plnom spoločenstve s Cirkvou. 

Ods. 6.3.1  Vikár vymenuje jej členov na obdobie piatich rokov. Potom môžu byť znovu 

vymenovaní. 

Ods. 6.3.2 Väčšina z nich budú laici, ktorí sa nevenujú výhradne úlohám v Prelatúre. 

Predseda Komisie je Promótor spravodlivosti v regióne. 

Ods. 6.3.3 V možnej miere by medzi členmi Komisie mal byť aspoň jeden, ktorý má 

skúsenosti s riešením sexuálneho zneužívania mladistvých. 

 



§ 7. Koordinátor ochrany mladistvých 

Ods. 7.1 Vikár vymenuje, na obdobie piatich rokov, koordinátora – alebo koordinátorku – 

ochrany mladistvých (ďalej „koordinátor“), ktorý bude zodpovedný za prijatie obvinení 

sexuálneho zneužívania mladistvých veriacimi Prelatúry. V prípade, ak je obvinenie 

namierené proti žene alebo mladistvej osobe ženského pohlavia, koordinátorom bude žena. 

Ods. 7.2 Koordinátor má povinnosť prijať obvinenia s úctou, porozumením a súcitom; má 

povinnosť počúvať a byť otvorený potrebám osôb, ktoré obvinenia predkladajú. Zároveň 

má povinnosť konať slušne a nestranne. V prípadoch, v ktorých považuje za vhodnú pomoc 

pastorálneho, psychologického alebo lekárskeho rázu pre domnelú obeť, okamžite o tom 

informuje Vikára. 

   

Ods. 7.3 Na miestnej internetovej stránke Opus Dei (www.opusdei.sk) a v každom Centre 

Prelatúry musí byť k dispozícií elektronická adresa na komunikáciu s koordinátorom. 

Ods. 7.4 Koordinátor postúpi Vikárovi všetky zhromaždené spisy a zistené informácie 

týkajúce sa obvinenia zo sexuálneho zneužívania mladistvých osobami uvedenými v § 4. 

Vikár, okrem príslušného rozhodnutia pokračovať podľa týchto noriem, spisy archivuje a 

zachováva v súlade s KKP kán. 489 - 490. Nie je v kompetencií Koordinátora archivovať 

dokumenty alebo viesť register obvinení.  

 

Čl. III. SPÔSOB PREDKLADANIA A PRIJÍMANIA OBVINENÍ 

§ 8. Spôsob predkladania a prijímania obvinení 

Ods. 8.1  Ten, kto považuje za potrebné predložiť obvinenie zo sexuálneho zneužívania 

mladistvého veriacim Prelatúry či inou osobou v rámci aktivít vedených Prelatúrou  alebo 

spojených s ňou (porov. § 4), môže tak učiniť pred Koordinátorom alebo ktoroukoľvek 

autoritou Prelatúry.  

Ods. 8.2  Ak veriaci Prelatúry vie o úkonoch sexuálneho zneužívania mladistvých 

spáchaných iným veriacim Prelatúry alebo existuje rozumný dôvod na podozrenie zo 

spáchania týchto deliktov, má povinnosť okamžite informovať Koordinátora alebo Vikára. 

Výnimkou je prípad, ak by sa takýmto konaním porušila dôvernosť duchovného vedenia 

alebo spovedné tajomstvo. 

Ods. 8.3  Koordinátor sa vynasnaží stretnúť s domnelou obeťou a jej rodičmi alebo 

zákonnými zástupcami. Výnimkou je prípad, v ktorom sa toto stretnutie na základe dohody 

s Promótorom spravodlivosti hodnotí za nevhodné. Ak je to možné, koordinátor tak učiní 

do 24 hodín. 

Ods. 8.4  Koordinátor si môže pomáhať dotazníkom, ktorý sa nachádza v prílohe týchto 

noriem. 

http://www.opusdei.sk/


Ods.  8.5  Keď sa obvinenie vzťahuje na zamestnanca, laika alebo na dobrovoľníka 

inštitúcie, v ktorej Prelatúra zodpovedá za duchovné aspekty týchto iniciatív, Koordinátor 

požiada žalobcu, aby predložil obvinenie vedeniu inštitúcie (porov. § 4.3) a upovedomí 

o tom Vikára.  

 

§ 9. Informácia pre občianske autority 

Ods. 9.1  Je povinnosťou informovať občianske autority o tých obvineniach zo sexuálneho 

zneužívania mladistvých, ktoré sa považujú za vierohodné. V súlade s platnou legislatívou 

nemôže byť narušené tzv. forum internum alebo sviatosť (dôvernosť duchovného vedenia 

alebo spovedné tajomstvo: porov. § 8.1). 

Ods. 9.2  Toto právo a povinnosť musí byť vždy dodržané. Domnelá obeť alebo jej rodina, 

nemôže byť v žiadnom prípade odhováraná od toho, aby oznámila prípad občianskym 

autoritám. 

 

Čl. IV. PREDBEŽNÉ ZISŤOVANIE 

§ 10. Predbežné zisťovanie  

Ods. 10.1.1  V prípade, že koordinátor obdrží obvinenie zo sexuálneho zneužívania, 

bezodkladne informuje Vikára a odovzdá mu správu o rozhovoroch, ktoré prebehli podľa § 

8.3. Koordinátor môže odporučiť postupy, ktoré považuje za vhodné, vychádzajúc pritom 

z dojmov vyplývajúcich z týchto rozhovorov. 

Ods. 10.1.2 Ak je obvinenie priamo predložené Vikárovi, Vikár o ňom upovedomí 

Koordinátora s usmernením, aby postupoval vyššie uvedeným spôsobom. 

Ods. 10.2.1 Ďalej Vikár zvolá Komisiu podľa § 6 tých noriem. Ak existujú podstatné 

pochybnosti o vierohodnosti obvinenia, oboznámi tak Komisiu a zváži s ňou všetky dôkazy 

a argumenty, či treba správu prešetriť. Stále ju informuje o priebehu a záveroch zisťovania 

a nechá si poradiť o vhodných opatreniach. 

Ods. 10.2.2 Vikár je zo zákona jediným zodpovedným za rozhodnutia, ktoré teda nemajú 

kolegiálny charakter: úloha Komisie a Koordinátora je poradná, na výpomoc Vikárovi 

(porov. § 5.2). 

Ods. 10.3.1 Vikár Dekrétom nariadi otvorenie zisťovania Promótorom spravodlivosti 

Prelatúry na tomto území, prípadne osobne alebo inou súcou osobou podľa predpisu kán. 

1717 - 1719 KKP. V Dekréte vymenuje notára. 

Ods. 10.3.2 Vikár je povinný určiť opatrenia predvídané v kán. 1722 KKP za cieľom 

ochrany spoločného dobra. V súlade s Sst, čl 19, takéto opatrenia môžu byť uložené od 

okamihu zahájenia predbežného zisťovania. 



Ods. 10.4.1 Vikár zaháji prešetrenie vždy, keď existuje formálna žaloba. 

Ods. 10.4.2 Vikár môže rozhodnúť predbežne neotvoriť prešetrenie motivačným Dekrétom, 

ale to len v prípade absolútne nedostatočnej vierohodnosti správy alebo obžaloby. Tento 

Dekrét bude uschovaný v tajnom archíve Preláta. 

Ods. 10.4.3 Vikár môže podobne toto predbežné prešetrenie neotvoriť, ak obžalovaný 

uznáva svoju vinu i zodpovednosť a Vikár súdi prešetrenie za neužitočné. 

Ods. 10.5.1 Žalobca musí byť oboznámený o odmietavom Dekréte žaloby a o možnosti 

odvolať sa na Preláta, podľa kk. 1732 - 1739 KKP.  

Ods. 10.5.1 Aj tým, ktorí podali správu o zneužívaní alebo na zneužívanie upozornili Vikár 

oznámi svoje rozhodnutie a možnosť odvolať sa. 

Ods. 10.6 O prípadoch rezervovaných pre Kongregáciu pre náuku viery Vikár informuje  

miestneho ordinára, kde sa tieto skutky údajne stali (por. VELM, čl. 3 § 1). 

 

§ 11. Priebeh predbežného zisťovania 

Ods. 11.1 Predmetom predbežného zisťovania je určiť fakty a okolnosti, to jest zistiť v 

čom spočíva správanie, skutok, miesto, čas a zapojené osoby; a to čo najpresnejšie. 

Okrem toho, komu vinu pripočítavať.   

  

Ods. 11.2 Vikár i Komisia sa snažia, aby šetrenie bolo dokončené čo najskôr, aby sa 

zbytočne nepredlžovalo. Len výnimočne môže prekročiť lehotu 90 dní a to podľa úsudku 

Vikára. 

 

Ods. 11.3 Zisťovateľ musí mať ohľad na prezumpciu neviny a práva obžalovaného, vrátane 

prítomnosti Advokáta, ktorý je oboznámený s obžalobou a dôkazmi, ak neexistujú vážne 

okolnosti, ktoré by toto oboznámenie neodporúčali. Toto rozhodnutie ale musí byť 

zdôvodnené v Dekréte. 

 

Ods. 11.4 Predbežné zisťovanie prebieha v súlade so všeobecnými normami a predpismi 

Prelátovej smernice. 

 

§ 12. Závery a odporúčania predbežného zisťovania 

Ods. 12.1 Zisťovateľ predloží Vikárovi správu o svojich záveroch a príslušnú 

dokumentáciu. Môže zároveň pridať podnety a odporúčania, ktoré považuje za vhodné. 

Ods.12.2 Komisia sa bezodkladne zíde s cieľom zvážiť správu zisťovateľov a zhodnotiť, či 

vyšetrovanie bolo úplné alebo je potrebné jeho doplnenie. Komisia ďalej predloží Vikárovi 

všetky spisy z vyšetrovania so svojimi závermi a odporúčaniami. 

 



§ 13. Uzatvorenie predbežného zisťovania Vikárom 

Ods. 13.1.1  Ak Vikár dospeje k záveru, že obvinenia nie sú vierohodné, vydá Dekrét, 

v ktorom vyhlási vyšetrovanie za ukončené a odmietne obvinenia ako neopodstatnené. 

Kópiu Dekrétu pošle obvinenému, domnelej obeti, jej zástupcom a Komisií. 

Ods. 13.1.2 Vikár v prípade deliktu rezervovaného pre Kongregáciu pre náuku vieru, 

zhromažďuje všetky podklady a dôkazy z tohto zisťovania a pošle ich Prelátovi, aby Prelát 

mohol o všetkom oboznámiť Kongregáciu a taktiež nariadil archiváciu spisov. 

Ods. 13.2.1 Ak je obvineným klerik a obvinenia sú opodstatnené a preto existujú dôvody 

svedčiace o trestnom čine, Vikár: 

a) bezodkladne sa obvinenému zabráni účasť sa aktivitách Prelatúry pre mladých, ako aj 

viesť iné pastoračné aktivity s nimi. Jedine môže vykonávať svoju kňazskú službu v Centre 

Prelatúry, v ktorom je pripísaný. To tiež len v prípade, že sa neustanoví prísnejšie opatrenie. 

b) postúpi všetky zhromaždené dokumenty o danom prípade Prelátovi, aby boli poslané 

Kongregácií pre náuku viery (porov. Sst, čl. 16). 

c) ubezpečí sa, že obvinenia boli oznámené občianskym autoritám, v zhode s občianskym 

právnym poriadkom (porov. § 9). 

d) oboznámi o rozhodnutí a nasledujúcom postupe obvineného, obete a svoju asistujúcu 

Komisiu.  

e) oboznámi o tom diecézneho biskupa, v ktorého diecéze sa spáchalo domnelé sexuálne 

zneužívanie a v ktorej obvinený býva. 

Ods. 13.2.2 Vikár taktiež rozhodne, či sa majú predĺžiť existujúce alebo určiť nové 

opatrenia.  

Ods. 13.3. Ak je obvineným laik a obvinenia sú opodstatnené, a preto existujú dôvody 

svedčiace o trestnom čine, Vikár: 

a) ubezpečí sa, že obvinenia boli oznámené občianskym autoritám (porov. § 9) a počká, 

kým sa neukončí trestné súdne konanie. 

b) zabráni obvinenému zúčastňovať sa akýchkoľvek aktivít Prelatúry, na ktorých sa 

zúčastňujú mladiství. 

c) oboznámi obvineného, obeť a Komisiu o tom, že naplnil predošlé ustanovenia v a) a b). 

d) upovedomí o vyššie uvedenom takisto diecézneho biskupa, v ktorého diecéze sa 

spáchalo domnelé sexuálne zneužívanie a v ktorej obvinený býva. 

 

Ods. 13.4.1 Ak závery zisťovania dôjdu k tomu, že delikt nebol spáchaný, ale súdi sa 

možnosť správania v nezhode s kresťanským povolaním, Vikár uzavrie prešetrenie v súlade 

s k. 1718 § 1 KKP.  

 



Ods. 13.4.2 Vikár následne spolu s poradnou Komisiou uvažuje o napomenutí alebo 

primeranom pokarhaní podľa k. 1339 a č. 30 Statuta. Dekrét uzavretia predbežného 

zisťovania zahrňuje aj tieto náležitosti. 

 

 

ČL. V. PASTORAČNÁ ZODPOVEDNOSŤ PRI UKONČENÍ ZISŤOVANIA 

§ 14. Vo vzťahu k obeti 

Ods. 14.1 Vikár alebo iná osoba ním poverená, v sprievode ďalšej osoby, sa stretne 

s obeťou, s jej rodičmi alebo s jej zákonným zástupcom (ak je obeťou mladistvá osoba), 

aby ich informoval o výsledkoch vyšetrovania. 

Ods. 14.2. Ak sa obvinenie ukáže ako vierohodné, oznámi sa to obeti a tým osobám, ktoré 

predložili obvinenie, ak takéto osoby v prípade vystupujú. 

Ods. 14.3 Ak sa obvinenie neukázalo ako opodstatnené, oznámi sa to obeti a tým osobám, 

ktoré predložili obvinenie, spolu s možnosťou odvolania sa. 

Ods. 14.4 Obeti a prípadne aj jej rodine treba ponúknuť pastoračnú pomoc vo forme, ktorá 

sa javí za daných okolností ako najvhodnejšia, vrátane pomoci psychologického alebo 

lekárskeho charakteru. 

Ods. 14.5.1 Taktiež je dovolené dohodnúť sa s obeťou alebo jej zástupcami na odškodnení 

vplývajúcom z tohto nevhodného správania. Dohoda musí byť podpísaná oboma stranami 

s tým, že strana obete sa zrieka ďalšieho odškodnenia od Prelatúry. 

Ods. 14.5.2 Dohoda medzi Prelatúrou a obeťou nezastaví nariadenia z §§ 9 a 13, pretože sa 

nemôže týkať civilného či cirkevného trestného konania. 

 

§ 15. Vo vzťahu k obvinenému 

Ods. 15.1  Čo sa týka obvineného, ak sa po ukončení predbežného vyšetrovania ukáže, že 

obvinenie bolo neopodstatnené a neprebehlo súdne občianske konanie, alebo toto konanie 

prebehlo a obvinený bol oslobodený, Vikár podnikne všetky potrebné kroky k tomu, aby 

prinavrátil nespravodlivo obvinenej osobe dobré meno. 

Ods. 15.2 Vikár má počúvať, byť otvorený a poskytovať lekársku, psychologickú alebo 

pastoračnú pomoc nevinnej nespravodlivo obvinenej osobe. 

 

 

 

 



Čl. VI. KÁNONICKÉ POSTUPY NA POTVRDENÉ DELIKTY SEXUÁLNEHO 

ZNEUŽÍVANIA MLADISTVÝCH 

§ 16. Odčlenenie sa od Prelatúry 

Ods.  16.1 Ak je jeden jediný skutok sexuálneho zneužívania mladistvých veriacim 

Prelatúry uznaný jeho vinníkom alebo potvrdený kánonickým procesom, súdnym alebo 

mimosúdnym, ktorý prebehol v súlade s právnymi normami, Vikár určí spôsobilosť vinníka 

pokračovať v Prelatúre. 

Ods. 16.2 Majúc na zreteli príslušné normy Štatút Prelatúry (porov. Statuta, č. 28-35), môže 

Vikár navrhnúť vinníkovi, aby on sám požiadal Preláta o dišpenz od začlenenia v Prelatúre 

(porov. ibid., č. 31). Inak Vikár navrhne Prelátovi, aby vinníka z Prelatúry vylúčil. 

V každom prípade budú dodržiavané práva, ktoré Štatúty Opus Dei a kánonické právo 

uznávajú vo vzťahu k osobe vinnej zo zneužívania. 

 

§ 17. Kánonické tresty 

Ods.   17.1  Čo sa týka kánonických sankcií pripadajúcich do úvahy v prípade kňazov alebo 

diakonov, ktorí sa dopustia deliktu, aplikujú sa príslušné ustanovenia v Sst, čl. 6 § 2; 21 § 

2 (porov. Kongregácia pre náuku viery, List z 3. mája 2011, II). 

Ods.   17.2  Ordinár diecézy, v ktorej sa spáchal skutok zneužívania a kde vinník býva, bude 

informovaný o rozhodnutí prípadu. 

Ods.    17.3  Nijakému kňazovi alebo diakonovi Prelatúry, ktorý spáchal delikt sexuálneho 

zneužívania mladistvého, nemožno zveriť úlohy vlastné kňazskej alebo diakonskej službe, 

ani ho preložiť na iné miesto pôsobenia, ale je potrebné postaviť ho mimo službu, podľa 

rozhodnutia Kongregácie pre náuku viery.  

Ods.  17.4 V prípade zmeny regiónu, Vikár vopred a podrobne oboznámi Ordinára nového 

regiónu či inej novej jurisdikcie o spáchanom delikte sexuálneho zneužívania. 

 

V Prahe, 8. decembra 2021 

 


